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Komanda smrti 

(…) „Narodila jsem se v muslimské rodině." Její rodina se ubírala po určité dráze. „Přišla jsem na svět 

v konzervativním městě Isfahánu. Moje babička nosila čádor, moje matka ne. Moje babička strávila 

život modlením, moje matka ne. A nepovažovali ji za špatnou muslimku." Odlišné způsoby byly tehdy 

brány jako přijatelné. Ač byla Royina babička zbožná, nepodporovala Islámskou republiku, která byla 

vyhlášena v dubnu 1979. „Babička zastávala názor, že se ti klerikové zbláznili, že by duchovní neměli 

vládnout." Royin otec působil v předrevolučním Íránu jako právník a aktivista podporující Národní 

frontu, organizaci spojenou s demokraticky zvoleným ministerským předsedou Muhammadem 

Mosaddekem. (Byl zvolen roku 1951 a v roce 1953 svržen státním převratem, jejž zosnovala CIA, poté 

co nařídil znárodnění ropného průmyslu.) Národní fronta pracovala proti šáhovi a byla zakázána. 

Během revolučního období se pan Boroumand stal emisarem (agentem) Národní fronty k ajatolláhu 

Chomejnímu v Paříži, než se v únoru 1979 vrátil do Íránu. Royin otec brzy pochopil, že se blíží vznik 

totalitního státu, protože mu ajatolláh otevřeně řekl, že neuzná existenci žádných politických stran. 

Jakmile se Chomejní dostal k moci, rychle začaly hromadné popravy. A tak se Abdurrahman 

Boroumand, jeho přítel Bachtijár a někteří jejich kolegové ze strachu z islamistické vlády a oddaní 

myšlence nenásilí postavili proti ajatolláhovi a uprchli s rodinami ze země. Z Francie pak začali 

dokumentovat první případy zneužití moci v porevolučním Íránu. ,,Nikoho to nezajímalo," říká Roya 

jízlivě. »Ani Íránce, ani Francouze." Zmocnila se jí deziluze; soustředila se na studium a získala 

doktorát na Sorbonně. Pak, když se její otec stal obětí komand smrti Islámské republiky, se Roya 

Boroumandová připojila k obětem, jež se oba snažili podporovat.  

(…) 

Roya a Ladan začaly systematicky dokumentovat případy zneužití moci Islámskou republikou, aby 

ukázaly všechny způsoby, proč tato regrese nebude nikdy plodná. Založit skupinu na ochranu lidských 

práv, která má dokládat jejich porušování v Íránu, když vašeho otce v exilu zavraždili zčásti právě 

proto, že dělal přesně to samé, vyžaduje mimořádnou statečnost „Pokud nás režim zabije," řekla 

Ladan roku 2006 nenuceně jednomu reportérovi, „doufáme, že se tohoto úkolu chopí někdo jiný." 

Načasování založení jejich nadace v roce 2001 se ukázalo jako ošidné. O pět měsíců později se totiž 

zřítila k zemi newyorská „Dvojčata". „Vidět umírat všechny ty lidi bylo hrozné, a jistým způsobem to 

byla i naše vina. Jsme všichni muslimové, a proti těmto lidem nebojujeme." To si mysli někteří 

obyvatelé Západu. Roya však věděla, že skutečnost je zcela odlišná. „Snažili jsme se, a zabili nás. 

Zabíjeli lidi. Zabíjeli duchovní. Většina obětí z těch prvních let byli ti, kdo bojovali proti 

fundamentalismu." Roya si zoufale přeje, aby to ne-Íránci pochopili.  

„Už se nemodlím.“Můžete mi snad vyčítat, že nemám zájem praktikovat náboženství, které se 

používá k ospravedlňováni násilí, jehož jsme svědky v Islámské republice? Většinu obětí politicky 

motivovaných poprav, obviněných z vedení války proti Bohu a likvidovaných po tisícovkách, však 

tvořili praktikující muslimové. Modlili se a postili.”  

1. Text si přečtěte. Vyberte si za skupinu mluvčího, který příběh představí spolužákům mimo 

vaši skupinu. 

2. Zvýrazněné pojmy nebo celé věty v rámci prezentace vysvětlete také. 

3. Jaká je hlavní myšlenka textu? 


